
Žalobkyně navrhuje, aby Soud:

— zrušil rozhodnutí prvního odvolacího senátu ze dne 8. listo-
padu 2004 vydané ve věci R 159/2004-1 a

— uložil OHIM náhradu nákladů řízení.

Žalobní důvody a hlavní argumenty

Dne 8. března 2001 podal Luis Calvo Sanz návrh na zápis
obrazové ochranné známky „CALVO“ (č. 2.127.132) pro
výrobky tříd 29, 30 a 31.

Calavo Growers of California, žalobkyně v tomto řízení, podala
dne 21. prosince 2001 námitku proti tomuto návrhu na zápis
založenou na slovní ochranné známce Společenství „CALAVO“
(č. 102.822) zapsané pro výrobky tříd 29 a 31. Tato námitka
sestává ze dvou částí. První část je tvořena formulářem ve
španělštině, označujícím jazyk námitkového řízení, napadenou
přihlášku, přihlašovatele a jeho zástupce, běžný účet pro zapla-
cení daně a předcházející ochrannou známku Společenství.
Tato první část rovněž upřesňuje, že námitka je založena na
„všech výrobcích a službách, pro které byla zapsána starší
ochranná známka nebo pro které byla již podána přihláška“,
jakož i na „starší ochranné známce a nebezpečí záměny“.

Druhá část námitky obsahuje objasnění důvodů námitky. Tato
část námitky byla předložena v angličtině.

Dne 18. prosince 2003 vydalo námitkové oddělení rozhodnutí
č. 2927/2003, kterým bylo částečně vyhověno námitce žalob-
kyně. Toto rozhodnutí nezohlednilo důvody sepsané
v angličtině, jelikož nebyly přeloženy do jednacího jazyka ve
lhůtě za tím účelem stanovené.

Příslušný odvolací senát vyhověl odvolání, které přihlašovatel
ochranné známky podal proti tomuto rozhodnutí z toho
důvodu, že námitkové oddělení nebylo příslušné k rozhodování
o námitce z důvodu nepřípustnosti argumentů žalobkyně týka-
jících se věci samé, jelikož nebyly přeloženy do jednacího
jazyka.

Na podporu svých návrhů se žalobkyně dovolává porušení
čl. 42 odst. 3 a čl. 74 odst. 1 nařízení (ES) č. 40/94 o ochranné
známce Společenství ve spojení s ustanovením 20 odst. 3
Reglamento de Ejecución (prováděcí nařízení).

Žaloba podaná dne 25. února 2005 EDP-Energias de
Portugal S.A. proti Komisi Evropských společenství

(Věc T-87/05)

(2005/C 82/78)

(Jednací jazyk: angličtina)

Soudu prvního stupně Evropských společenství byla předložena
dne 25. února 2005 žaloba podaná proti Komisi Evropských
společenství EDP-Energias de Portugal S.A., se sídlem
v Lisabonu (Portugalsko), zastoupenou C. Botelhem Monizem,
R. Garcíou-Gallardem, A. Weitbrechtem a J. Ruizem Calzadem,
advokáty.

Žalobkyně navrhuje, aby Soud:

— zrušil rozhodnutí Komise ze dne 9. prosince 2004 ve věci
č. COMP/M.3440 EDP/GNI/GDP, kterým prohlásila za
neslučitelné se společným trhem spojení, jímž Energias de
Portugal SA a ENI Portugal Investment S.p.A. získaly
společnou kontrolu nad Gás de Portugal SGPS S.A.;

— uložil Komisi náhradu nákladů řízení včetně nákladů vyna-
ložených žalobkyní.

Žalobní důvody a hlavní argumenty

Napadeným rozhodnutím Komise prohlásila za neslučitelné se
společným trhem spojení, jímž žalobkyně společně s ENI
Portugal Investment S.p.A. získala společnou kontrolu nad Gás
de Portugal SGPS S.A., společností, jejíž činnost v plynárenském
odvětví zahrnuje všechny úrovně distributorského
a dodavatelského řetězce v Portugalsku.

Na podporu své žaloby žalobkyně zaprvé tvrdí, že při prová-
dění postupu vedoucího k vydání napadeného rozhodnutí
Komise porušila zásadu dobré správy a nerespektovala základní
procesní náležitosti tím, že žalobkyni nezajistila dostatečný
přístup k výsledkům tržního testu závazků navrhovaných stra-
nami spojení a tím, že při vyhodnocování tržního testu nepro-
vedla nestranné a pečlivé posouzení navrhovaných závazků.
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Žalobkyně dále tvrdí, že Komise také porušila svoji povinnost
podle článku 253 ES uvést dostatečné odůvodnění svého
rozhodnutí, neboť se opírala o informace považované za
důvěrné a nepřístupné žalobkyni.

Žalobkyně se rovněž dovolává skutečnosti, že plynárenský trh
Portugalska je podle čl. 28 odst. 2 směrnice 2003/55 (1)„vznika-
jící“ a těží z odchylky od uvedené směrnice až do dubna 2007.
Žalobkyně je toho názoru, že posouzením účinků spojení na
plynárenském trhu jako neotevřené hospodářské soutěži
Komise porušila právo Portugalské vlády restrukturalizovat
plynárenské odvětví během doby trvání odchylky. Dále tvrdí,
že Komise nesprávně použila hodnocení podle článku 2 naří-
zení 4064/89 (2) tím, že měla v úmyslu vyhodnotit účinky
navrhovaného spojení na konci doby trvání, o několik let
později.

Dalšího porušení uvedeného článku, jakož i povinnosti uvést
odůvodnění se podle žalobkyně Komise dopustila tím, že nepo-
soudila, zda by posílení dominantního postavení žalobkyně
a Gás de Portugal na energetickém a plynárenském trhu mělo
významný dopad na hospodářskou soutěž.

Konečně, žalobkyně tvrdí, že Komise porušila čl. 8 odst. 2 a 3
nařízení 4064/89, když i přes závazky navrhované účastníky

řízení učinila závěr, že navrhovaná transakce by měla být
prohlášena za neslučitelnou se společným trhem.

(1) Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/55/ES ze dne
26. června 2003 o společných pravidlech pro vnitřní trh se zemním
plynem a o zrušení směrnice 98/30/ES (Úř. věst. L 176, s. 57).

(2) Nařízení rady (EHS) č. 4064/89 ze dne 21. prosince 1989 o kontrole
spojování podniků (Úř. věst. L 257, s. 13).

Výmaz věci T-131/03 (1)

(2005/C 82/79)

(Jednací jazyk: němčina)

Usnesením ze dne 13. ledna 2005 rozhodl předseda druhého
senátu Soudu prvního stupně Evropských společenství
o výmazu věci T-131/03, Sinziger Mineralbrunnen GmbH proti
Úřadu pro harmonizaci na vnitřním trhu (ochranné známky
a vzory).

(1) Úř. věst. C 158, 5.7.2003.
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